
II 

(Незаконодателни актове) 

РЕГЛАМЕНТИ 

РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2017/1758 НА КОМИСИЯТА 

от 27 септември 2017 година 

за определяне на формата и съдържанието на счетоводната информация, която се представя на 
Комисията за целите на уравняването на сметки на ЕФГЗ и ЕЗФРСР, както и за целите на 

мониторинга и прогнозирането 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕС) № 1306/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 17 декември 2013 г. относно 
финансирането, управлението и мониторинга на общата селскостопанска политика и за отмяна на регламенти (ЕИО) 
№ 352/78, (ЕО) № 165/94, (ЕО) № 2799/98, (ЕО) № 814/2000, (ЕО) № 1290/2005 и (ЕО) № 485/2008 на Съвета (1), и 
по-специално член 104 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Съгласно член 31, параграф 1 от Регламент за изпълнение (EС) № 908/2014 на Комисията (2), формата и 
съдържанието на счетоводната информация, посочена в член 30, параграф 1, буква в) от същия регламент, както и 
начинът на предаването ѝ на Комисията, са предвидените в съответствие с Регламент за изпълнение (EС) 
2016/1813 на Комисията (3). 

(2)  Приложенията към Регламент за изпълнение (ЕС) 2016/1813 не могат да бъдат използвани за целите, за които са 
предназначени, за финансовата 2018 година. Следователно Регламент за изпълнение (ЕС) 2016/1813 следва да 
бъде отменен и заменен с нов регламент, определящ формата и съдържанието на счетоводната информация за 
посочената финансова година. 

(3)  Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Комитета по земеделските 
фондове, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Формата и съдържанието на счетоводната информация, посочена в член 30, параграф 1, буква в) от Регламент за 
изпълнение (ЕС) № 908/2014, както и начинът на предаването ѝ на Комисията, са посочени в приложения I  
(Таблица с Х), II (Технически спецификации относно прехвърлянето на компютърни файлове за разходите по линия на 
ЕФГЗ и ЕЗФРСР), III (Справочник) и IV (Структура на бюджетните кодове в рамките на ЕЗФРСР [F109]) към настоящия 
регламент. 
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(1) ОВ L 347, 20.12.2013 г., стр. 549. 
(2) Регламент за изпълнение (ЕС) № 908/2014 на Комисията от 6 август 2014 г. за определяне на правила за прилагането на Регламент (ЕС) 

№ 1306/2013 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на разплащателните агенции и други органи, финансовото 
управление, уравняването на сметките, правилата за проверките, обезпеченията и прозрачността (ОВ L 255, 28.8.2014 г., стр. 59). 

(3) Регламент за изпълнение (ЕС) 2016/1813 на Комисията от 7 октомври 2016 г. за определяне на формата и съдържанието на счетоводната 
информация, която се представя на Комисията за целите на уравняването на сметки на ЕФГЗ и ЕЗФРСР, както и за целите на мониторинга 
и прогнозирането (ОВ L 278, 14.10.2016 г., стр. 1). 



Член 2 

Регламент за изпълнение (ЕС) 2016/1813 се отменя, считано от 16 октомври 2017 г. 

Член 3 

Настоящият регламент влиза в сила на седмия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския 
съюз. 

Той се прилага от 16 октомври 2017 г. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки. 

Съставено в Брюксел на 27 септември 2017 година. 

За Комисията 

Председател 
Jean-Claude JUNCKER  
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 

ТАБЛИЦА С Х 

Финансова 2018 година 
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05020101 1000 05020101 1000 X X X X  X X  X X X  X X X X X    

05020101 1003 05020101 1003 X X X X  X X  X X X  X X X X X    

05020102 1011 05020102 1011                     

05020102 1013 05020102 1013                     

05020201 1850 05020201 1850 X X X X  X X  X X X  X X X X X    

05020300 3010 05020300 3010 X X X X  X X  X X X  X X X X X    

05020300 3011 05020300 3011 X X X X  X X  X X X  X X X X X    

05020300 3012 05020300 3012 X X X X  X X  X X X  X X X X X    

05020300 3013 05020300 3013 X X X X  X X  X X X  X X X X X    

05020300 3014 05020300 3014 X X X X  X X  X X X  X X X X X    

05020499 3100 05020499 3100 X X X    X  X X X  X X X X X    

05020501 1100 05020501 1100 X X X X  X X  X X X  X X X X X    

05020503 1112 05020503 1112 X X X X  X X  X X X  X X X X X    

05020599 0000 05020599 0000 X X X    X  X X X X X X X X X    

05020603 0000 05020603 0000 X X X    X  X X X  X X X X X    

05020605 1211 05020605 1211 X X X X  X X  X X X X X X X X X X   

05020699 0000 05020699 0000 X X     X  X X X  X X X X X    

05020699 1240 05020699 1240 X X X    X  X X X X X X X X X    

05020703 0000 05020703 0000 X X X X  X X  X X X  X X X X X X   
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05020799 1409 05020799 1409 X X X X  X X  X X X X X X X X X X   

05020803 0000 05020803 0000 X X X X  X X  X X X X X X X X X X   

05020803 1502 05020803 1502 X X X X  X X  X X X X X X X X X X   

05020811 0000 05020811 0000 X X X X  X X  X X X X X X X X X X   

05020811 1509 05020811 1509 X X  X  X X  X X X X X X X X X X   

05020812 0000 05020812 0000 X X X    X  X X X X X X X X X X   

05020899 0000 05020899 0000 X X     X  X X X  X X X X X X   

05020899 1500 05020899 1500 X X X X  X X  X X X  X X X X X    

05020899 1510 05020899 1510 X X X X  X X  X X X  X X X X X    

05020899 1515 05020899 1515 X X X X  X X  X X X X X X X X X X   

05020908 0000 05020908 0000 X X X X X X X  X X X X X X X X X X   

05020999 0000 05020999 0000 X X X X X X X  X X X X X X X X X X   

05020999 1600 05020999 1600 D D D D  D D  D D D  D D D D D    

05020999 1610 05020999 1610 X X X    X  X X X X X X X X X X   

05020999 1630 05020999 1630 X X X    X  X X X X X X X X X X   

05020999 1640 05020999 1640 D D D    D  D D D D D D D D D D   

05020999 1650 05020999 1650 X X X    X  X X X X X X X X X X   

05020999 1690 05020999 1690 X X     X  X X X  X X X X X    

05021001 3800 05021001 3800 X X X    X  X X X X X X X X X    

05021001 3801 05021001 3801 X X X    X  X X X X X X X X X    

05021103 0000 05021103 0000 X X X X  X X  X X X X X X X X X X   

05021104 0000 05021104 0000 X X X    X  X X X X X X X X X X   

05021199 0000 05021199 0000 D D     D  D D D  D D D D D    
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05021199 1300 05021199 1300 X X  X  X X  X X X X X X X X X X   

05021201 2000 05021201 2000 X X X X  X X  X X X  X X X X X    

05021201 2002 05021201 2002 X X X X  X X  X X X  X X X X X    

05021201 2003 05021201 2003 X X X X  X X  X X X  X X X X X    

05021202 0000 05021202 0000 X X X    X  X X X  X X X X X    

05021202 2011 05021202 2011                     

05021202 2012 05021202 2012                     

05021202 2013 05021202 2013                     

05021204 2030 05021204 2030 X X X    X  X X X  X X X X X    

05021208 3120 05021208 3120 X X X    X  X X X X X X X X X X   

05021299 0000 05021299 0000                     

05021301 2100 05021301 2100 X X X X  X X  X X X  X X X X X    

05021304 2101 05021304 2101 X X X X  X X  X X X  X X X X X    

05021399 0000 05021399 0000                     

05021399 2190 05021399 2190 X X     X  X X X  X X X X X    

05021499 0000                       

05021501 2300 05021501 2300 X X X X  X X  X X X  X X X X X    

05021502 2301 05021502 2301 X X X    X  X X X X X X X X X X   

05021505 2311 05021505 2311 X X X X  X X  X X X  X X X X X    

05021506 2320 05021506 2320 X X     X  X X X  X X X X X X   

05021599 0000 05021599 0000                     

05030101 0000 05030101 0000 X X X X X A X  X X X  X X X X X X   

05030102 0000 05030102 0000 X X X X X A X  X X X  X X X X X X   

28.9.2017 г. 
L 250/5 

О
фициален вестник на Европейския съю

з 
BG

    



2018 A# 2017 A#

F1
00

 

F1
01

 

F1
03

 

F1
05

 

F1
05

B 

F1
05

C 

F1
06

 

F1
06

A
 

F1
07

 

F1
08

 

F1
09

 

F1
10

 

F2
00

 

F2
01

 

F2
02

A
 

F2
02

B 

F2
02

C 

F2
07

 

F2
20

 

F2
21

 

05030102 0010 05030102 0010 X X X X X A X  X X X  X X X X X X   

05030103 0000 05030103 0000 D D D D D  D  D D D  D D D D D D   

05030104 0000 05030104 0000 D D D D D  D  D D D D D D D D D D   

05030105 0000 05030105 0000 D D D D D  D  D D D  D D D D D D   

05030106 0000 05030106 0000 D D D D D  D  D D D D D D D D D D   

05030107 0000 05030107 0000 X X X X X A X  X X X  X X X X X X   

05030110 0010 05030110 0010 X X X X X A X  X X X  X X X X X X   

05030111 0000 05030111 0000 X X X X X A X  X X X  X X X X X X   

05030112 0000 05030112 0000 X X X X X A X  X X X  X X X X X X   

05030113 0000 05030113 0000 X X X X X A X  X X X  X X X X X X   

05030199 0000 05030199 0000 X X X X X X X  X X X  X X X X X X   

05030199 0103   A A A A A  A  A A A  A A A A A A   

05030199 0104   A A A A A  A  A A A A A A A A A A   

05030199 0105   A A A A A  A  A A A  A A A A A A   

05030199 0106   A A A A A  A  A A A A A A A A A A   

05030206 2120 05030206 2120 D D  D D D D  D D D  D D D D D D   

05030207 2121 05030207 2121 D D  D D D D  D D D  D D D D D D   

05030213 2220 05030213 2220 D D  D D D D  D D D  D D D D D D   

05030214 2221 05030214 2221 D D  D D D D  D D D  D D D D D D   

05030228 1420 05030228 1420 D D D D D D D  D D D D D D D D D D   

05030240 0000 05030240 0000 X X X X X X X  X X X X X X X X X X X X 

05030244 0000 05030244 0000 X X X X X X X  X X X  X X X X X X   

05030250 0000 05030250 0000 X X X X X X X  X X X  X X X X X X   
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05030252 0000 05030252 0000 X X X X X X X  X X X  X X X X X X   

05030260 0000 05030260 0000 X X X X X A X  X X X  X X X X X X   

05030261 0000 05030261 0000 X X X X X A X  X X X  X X X X X X   

05030299 0000 05030299 0000 X X X X X X X  X X X  X X X X X X   

05030299 0001 05030299 0001 X X X X X X X  X X X  X X X X X X   

05030299 0004 05030299 0004 X X X X X X X  X X X  X X X X X X   

05030299 0005 05030299 0005 X X X X X X X  X X X  X X X X X X   

05030299 0008 05030299 0008 X X  X X X X  X X X  X X X X X X   

05030299 0010 05030299 0010 X X  X X X X  X X X  X X X X X X   

05030299 0018 05030299 0018 X X X X X X X  X X X  X X X X X X   

05030299 0019 05030299 0019 X X X X X X X  X X X  X X X X X X   

05030299 0021 05030299 0021 X X X X X X X  X X X  X X X X X X X X 

05030299 0022 05030299 0022 X X X X X X X  X X X  X X X X X X X X 

05030299 0024 05030299 0024 X X X X X X X  X X X  X X X X X X   

05030299 0025 05030299 0025 X X X X X X X  X X X  X X X X X X   

05030299 0026 05030299 0026 X X X X X X X  X X X  X X X X X X   

05030299 0036 05030299 0036 X X X X X X X  X X X  X X X X X X   

05030299 0039 05030299 0039 X X X X X X X  X X X  X X X X X X   

05030299 0041 05030299 0041 X X X X X X X  X X X X X X X X X X   

05030299 0042 05030299 0042 X X X X X X X  X X X X X X X X X X   

05030299 0043 05030299 0043 X X X X X X X  X X X X X X X X X X   

05030299 0051 05030299 0051 X X X X X X X  X X X  X X X X X X   

05030299 1310 05030299 1310 X X X X X X X  X X X  X X X X X X   
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05030299 1420   A A A A A A A  A A A A A A A A A A   

05030299 2120   A A  A A A A  A A A  A A A A A A   

05030299 2121   A A  A A A A  A A A  A A A A A A   

05030299 2125 05030299 2125 X X  X X X X  X X X  X X X X X X   

05030299 2128 05030299 2128 X X  X X X X  X X X  X X X X X X   

05030299 2220   A A  A A A A  A A A  A A A A A A   

05030299 2221   A A  A A A A  A A A  A A A A A A   

05030299 2222 05030299 2222 X X  X X X X  X X X  X X X X X X   

05030299 3900 05030299 3900 X X     X  X X X  X X X X X X   

05030299 3910 05030299 3910 D D D D D D D  D D D  D D D D D D   

05030300 0000 05030300 0000 X X X    X  X X X  X X X X X X   

05030900 0000 05030900 0000 X X X X X X X  X X X  X X X X X X   

05040114 0000 05040114 0000 X X X X  X X  X X X X X X X X X X   

05046001  05046001  X X X X X  X X X X X X X X X X X X X X 

05070106  05070106                      

05070107  05070107                      

05070200  05070200                      

67010000 0000 67010000 0000                     

67020000 0000 67020000 0000 X X     X  X X X  X X X X X    

67030000 2071 67030000 2071 X X X    X  X X X X X X X X X X   
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05020101 1000 05020101 1000   X     X       X    X 

05020101 1003 05020101 1003   X     X       X    X 

05020102 1011 05020102 1011                    

05020102 1013 05020102 1013                    

05020201 1850 05020201 1850   X     X       X    X 

05020300 3010 05020300 3010   X     X       X    X 

05020300 3011 05020300 3011   X     X       X    X 

05020300 3012 05020300 3012   X     X       X    X 

05020300 3013 05020300 3013   X     X       X    X 

05020300 3014 05020300 3014   X     X       X    X 

05020499 3100 05020499 3100   X   X X  X     X      

05020501 1100 05020501 1100   X     X       X    X 

05020503 1112 05020503 1112   X   X X X X X    X X     

05020599 0000 05020599 0000   X   X X  X X    X X     

05020603 0000 05020603 0000   X  X X X X X X    X      

05020605 1211 05020605 1211   X X  X X X X X     X    X 

05020699 0000 05020699 0000        X X           

05020699 1240 05020699 1240   X X  X X X X      X    X 

05020703 0000 05020703 0000   X X  X X  X X    X X     
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05020799 1409 05020799 1409   X   X X X            

05020803 0000 05020803 0000   X X  X X             

05020803 1502 05020803 1502   X X  X X             

05020811 0000 05020811 0000   X X  X X             

05020811 1509 05020811 1509   X X  X X             

05020812 0000 05020812 0000   X   X X X X X    X X     

05020899 0000 05020899 0000        X X           

05020899 1500 05020899 1500   X     X       X    X 

05020899 1510 05020899 1510   X     X       X    X 

05020899 1515 05020899 1515   X X  X X X X X     X     

05020908 0000 05020908 0000   X X  X X X X  X X X X X X X X X 

05020999 0000 05020999 0000   X X  X X X X  X X X X X    X 

05020999 1600 05020999 1600   D     D       D    D 

05020999 1610 05020999 1610   X X X X X X X     X    X  

05020999 1630 05020999 1630   X X  X X X X     X X X X X X 

05020999 1640 05020999 1640   D D  D D D   D D D D D   D D 

05020999 1650 05020999 1650   X X  X X X   X X X X X   X  

05020999 1690 05020999 1690        X X           

05021001 3800 05021001 3800              X      

05021001 3801 05021001 3801              X      

05021103 0000 05021103 0000   X X  X X X X      X     

05021104 0000 05021104 0000   X X  X X X X     X X    X 

05021199 0000 05021199 0000   D D    D D           
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05021199 1300 05021199 1300   X X  X X X X      X    X 

05021201 2000 05021201 2000   X     X       X    X 

05021201 2002 05021201 2002   X     X       X    X 

05021201 2003 05021201 2003   X     X       X    X 

05021202 0000 05021202 0000     X   X X X    X      

05021202 2011 05021202 2011                    

05021202 2012 05021202 2012                    

05021202 2013 05021202 2013                    

05021204 2030 05021204 2030     X   X X X    X      

05021208 3120 05021208 3120   X   X X X X X    X X     

05021299 0000 05021299 0000                    

05021301 2100 05021301 2100   X     X       X    X 

05021304 2101 05021304 2101   X     X       X    X 

05021399 0000 05021399 0000                    

05021399 2190 05021399 2190   X X    X X           

05021499 0000                      

05021501 2300 05021501 2300   X     X       X    X 

05021502 2301 05021502 2301   X   X X X X X    X      

05021505 2311 05021505 2311   X     X       X    X 

05021506 2320 05021506 2320   X   X X             

05021599 0000 05021599 0000                    

05030101 0000 05030101 0000   X X  X X    X X X      X 

05030102 0000 05030102 0000   X X  X X            X 

28.9.2017 г. 
L 250/11 

О
фициален вестник на Европейския съю

з 
BG

    



2018 A# 2017 A#

F2
22

B 

F2
22

C 

F3
00

 

F3
00

B 

F3
01

 

F3
04

 

F3
07

 

F5
00

 

F5
02

 

F5
03

 

F5
08

A
 

F5
08

B 

F5
09

A
 

F5
10

 

F5
11

 

F5
31

 

F5
32

 

F5
33

 

F6
00

 

05030102 0010 05030102 0010   X X  X X            X 

05030103 0000 05030103 0000   D D  D   D D         D 

05030104 0000 05030104 0000   D D  D D  D D D D D  D    D 

05030105 0000 05030105 0000   D D  D D  D D         D 

05030106 0000 05030106 0000   D D  D D    D D D  D    D 

05030107 0000 05030107 0000   X X  X X            X 

05030110 0010 05030110 0010   X X  X X            X 

05030111 0000 05030111 0000   X X  X X            X 

05030112 0000 05030112 0000   X X  X X            X 

05030113 0000 05030113 0000   X X  X X            X 

05030199 0000 05030199 0000   X X  X X X X X X X X  X    X 

05030199 0103     A A  A   A A         A 

05030199 0104     A A  A A  A A A A A  A    A 

05030199 0105     A A  A A  A A         A 

05030199 0106     A A  A A    A A A  A    A 

05030206 2120 05030206 2120   D D  D D  D D         D 

05030207 2121 05030207 2121   D D  D D  D D          

05030213 2220 05030213 2220   D D  D D  D D         D 

05030214 2221 05030214 2221   D D  D D  D D          

05030228 1420 05030228 1420   D D  D D D D D     D     

05030240 0000 05030240 0000 X X X X  X X  X X X X X  X    X 

05030244 0000 05030244 0000   X X  X X X X X         X 

05030250 0000 05030250 0000   X X  X X X           X 
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05030252 0000 05030252 0000   X X  X X X           X 

05030260 0000 05030260 0000   X X  X X D           X 

05030261 0000 05030261 0000   X X  X X            X 

05030299 0000 05030299 0000   X X  X   X X X X X  X    X 

05030299 0001 05030299 0001   X X  X     X X X      X 

05030299 0004 05030299 0004   X X  X     X X X  X    X 

05030299 0005 05030299 0005   X X X X X X X X X X X  X    X 

05030299 0008 05030299 0008   X X  X X  X X         X 

05030299 0010 05030299 0010   X X  X X  X X         X 

05030299 0018 05030299 0018   X X  X X  X X     X    X 

05030299 0019 05030299 0019   X X  X     X X X  X    X 

05030299 0021 05030299 0021 X X X X  X X X X X X X X  X    X 

05030299 0022 05030299 0022 X X X X  X X X X  X X X  X    X 

05030299 0024 05030299 0024   X X  X     X X X  X    X 

05030299 0025 05030299 0025   X X  X     X X X  X    X 

05030299 0026 05030299 0026   X X  X     X X X  X    X 

05030299 0036 05030299 0036   X X  X X            X 

05030299 0039 05030299 0039   X X  X X  X X         X 

05030299 0041 05030299 0041   X X  X X X X X X X X  X    X 

05030299 0042 05030299 0042   X X  X X X X X X X X  X    X 

05030299 0043 05030299 0043   X X  X X    X X X  X    X 

05030299 0051 05030299 0051   X X  X     X X X      X 

05030299 1310 05030299 1310   X X  X     X X X  X    X 
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05030299 1420     A A  A A A A A     A     

05030299 2120     A A  A A  A A         A 

05030299 2121     A A  A A  A A          

05030299 2125 05030299 2125   X   X X  X X         X 

05030299 2128 05030299 2128   X X  X X  X X         X 

05030299 2220     A A  A A  A A         A 

05030299 2221     A A  A A  A A          

05030299 2222 05030299 2222   X X  X X  X X         X 

05030299 3900 05030299 3900   X X  X X             

05030299 3910 05030299 3910   D D  D D D    D D      D 

05030300 0000 05030300 0000   X X  X              

05030900 0000 05030900 0000   X X  X X             

05040114 0000 05040114 0000      X X X      X     X 

05046001  05046001  X X X X X X X X      X     X 

05070106  05070106                     

05070107  05070107                     

05070200  05070200                     

67010000 0000 67010000 0000                    

67020000 0000 67020000 0000        X            

67030000 2071 67030000 2071              X        
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 

Технически спецификации относно прехвърлянето на компютърни файлове за разходите по 
линия на ЕФГЗ и ЕЗФРСР 

ВЪВЕДЕНИЕ 

Настоящите технически спецификации се отнасят за финансовата 2017 година, която започна на 16 октомври 2016 г. 

1.  Начин на прехвърляне 

Координиращият орган на държавата членка трябва да предаде компютърните файлове и свързаната с тях 
документация на Комисията чрез STATEL/eDAMIS или каквато и да е информационна система, която позволява 
електронен обмен на информация по отношение на финансовите декларации за разходи по ЕФГЗ/ЕЗФРСР. Комисията 
поддържа само по една инсталация на STATEL/eDAMIS за държава членка. Последният eDAMIS клиент и 
допълнителна информация за използването на STATEL/eDAMIS може да се изтеглят от раздела, посветен на 
земеделските фондове, на уебсайта CIRCABC. 

2.  Структура на компютърните файлове 

2.1.  Държавата членка създава компютърен запис за всеки отделен компонент на плащанията и постъпленията в рамките 
на ЕФГЗ/ЕЗФРСР. Тези компоненти са отделните позиции, от които се състоят плащанията към/постъпленията от 
бенефициера. 

2.2.  Записите трябва да имат плоска файлова структура. Ако за някои полета има повече от една стойност, се създават 
отделни записи, които съдържат всички полета с данни. Не трябва да се допуска двойно отчитане на данни. (1) 

2.3.  Цялата информация за дадена категория плащания или постъпления трябва да се съдържа в един компютърен файл. 
Не се допуска използването на различни файлове за плащания от един и същ вид (например, за търговци или 
проверки, или за базисни и сравнителни данни). 

2.4.  Компютърните файлове трябва да притежават следните характеристики: 

Първият запис във файла (заглавен ред) съдържа описание на файла. Имената на полетата съдържат знака „F“, следван 
от номера на полето, използван в приложение I („Таблица с X“). Разрешава се използването само на имена на полета, 
които са изброени в посоченото приложение. 

Следващите записи във файла са записи на данни (редове от данни), подредени по начина, посочен в първия запис, 
описващ структурата на файла. 

Полетата са отделени със знак точка и запетая („;“). Заглавният ред и редовете от данни съдържат един и същ брой 
знаци точка и запетая. В редовете от данни празните полета се изобразяват като двойна точка и запетая („;;“) в 
рамките на записа или като единична точка и запетая („;“) в края на записа. 

Дължината на записите може да е различна. Всеки запис завършва с код „CR LF“ или „Carriage Return — Line Feed“  
(в шестнадесетичен формат: „0D 0A“). Заглавният ред никога не завършва със знак „;“. Редовете от данни завършват 
със знак „;“ само ако последното поле е празно. 

Използваният код за файла е ASCII в съответствие със следната таблица. Други кодове (напр. EBCDIC, TAR, ZIP и 
др.) не се разрешават. 

Код Държава членка 

ISO 8859-1 BE, DK, DE, ES, FR, IE, IT, LU, NL, AT, PT, FI, SE и GB 

ISO 8859-2 CZ, HR, HU, PL, RO, SI и SK 

ISO 8859-3 MT 

ISO 8859-5 BG 

ISO 8859-7 GR и CY 

ISO 8859-13 EE, LV и LT  
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(1) Бележка: Най-напред следва да се прочете предварителната бележка относно количествата в приложение III, глава 4. 



Цифрови полета: 

Десетичен разделител: „.“ 

Знакът („+“ или „–“) се поставя най-вляво, като цифрите следват непосредствено след него. Използването на знака „+“ 
при положителните числа не е задължително. 

Фиксиран брой десетични позиции (подробностите са посочени в приложение III). 

Между цифрите няма интервали. Между хилядите няма интервали, нито други знаци. 

Поле за датата: „ГГГГММДД“ (година с четири цифри, месец с две цифри, ден с две цифри). 

Изискван формат на бюджетен код (поле F109), без интервали: „999999999999999“ (където „9“ означава цифра 
от 0 до 9). 

В началото и в края на записите не се използват кавички („“). Знакът точка и запетая („;“) служи за отделяне на 
полетата и не може да се използва в данни в текстов формат. 

Всички полета: без интервали в началото и в края на полето. 

Файловете, които отговарят на тези правила, съответстват на следната структура (пример за финансовата 2017 
година): 

F100;F101;F106;F107;F108;F109 

BE02;154678;+152.50;EUR;20170715;050201011000016 

BE02;024578;-1000.00;EUR;20170905;050208031502013 

BE02;154985;9999.20;EUR;20170101;050205011100012 

BE02;100078;+152.75;EUR;20170331;050208110000031 

BE02;215452;+0,50;EUR;20170615;050201011000016 (Моля отбележете + 0.50, а не +.50) 

и др. 

(други редове от данни с полета в същата последователност). 

2.5.  Файловете с данни, които имат характеристиките, описани в точка 2.4, се изпращат във формат „X-TABLE-DATA“ (вж. 
„eDAMIS клиент“) чрез програмата за прехвърляне на данни. 

2.6.  Компютърната програма за проверка на формата на компютърните файлове преди тяхното изпращане на Комисията  
(„WinCheckCsv“) е включена в програмата за прехвърляне на данни. Разплащателните агенции се приканват да 
изтеглят отделно програмата за проверка от CIRCABC, за да могат да извършват заверки извън интернет. 

3.  Годишна декларация 

3.1. Координиращият орган на държавата членка изпраща или един файл с годишната декларация за всички разпла­
щателни агенции, или отделни файлове с годишните декларации за всяка разплащателна агенция. Файлът с 
годишната декларация съдържа общите суми по разплащателни агенции заедно с бюджетните и валутните кодове на 
мерките по ЕФГЗ и ЕЗФРСР (член 29, букви б) и в) от Регламент за изпълнение (ЕС) № 908/2014). 

3.2. Файловете притежават характеристиките, посочени в точка 2.4. Всеки ред съдържа следните полета (в тази последо­
вателност):  

а) F100: код на разплащателната агенция  

б) F109: бюджетен код;  

в) F106: сума, изразена във валутния код F107  

г) F107: валутен код 

3.3.  Файловете, които отговарят на правилата, съответстват на следната структура (пример за финансовата 2017 година): 

F100;F109;F106;F107 

BE02;050201021011004;483644.90;EUR 

BE02;050208110000031;29721588.82;EUR 

BE02;050208120000043;299931.75;EUR 
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BE02;050212083120065;2778423.44;EUR 

BE02;050301100010009;16403776.45;EUR 

BE02;050301100010010;8123456.45;EUR 

и др. (1) 

3.4.  Файловете с годишната декларация се изпращат чрез програмата за прехвърляне на данни, като се използва формат 
„ANNUAL-DECLARATION“. 

4.  Обяснение на разликите 

4.1.  В случай на разлики между годишната декларация и месечната или тримесечната декларация или данните от 
„таблицата с X“, координиращият орган на държавата членка изпраща или един файл „difference-explanation“  
(„обяснение на разликите“) за всички разплащателни агенции, или отделни файлове „difference-explanation“ за всяка 
разплащателна агенция. С помощта на стандартни кодове тези файлове обясняват разликата по бюджетен код между 
годишната декларация и месечните декларации (T104); разликата по бюджетен код и/или приоритетна област 
между годишната декларация и тримесечните декларации (SFC 2014 — програмен период 2014—2020 г. на 
ЕЗФРСР) или между годишната декларация и сумата на записите (Σ F106) на данните от „таблицата с Х“. 

4.2. Файловете притежават характеристиките, посочени в точка 2.4. Всеки ред съдържа следните полета (в тази последо­
вателност):  

а) F100: код на разплащателната агенция  

б) F109: бюджетен код;  

в) Exco: код за обяснение на съгласуването  

г) F106: сума на обяснената разлика в евро 

4.3.  Кодът за обяснение на съгласуването се взема от списъка с кодове по-долу. За разлики, свързани с ЕФГЗ, код за 
обяснение може да се впише само веднъж за всеки бюджетен код (F109). За разлики, свързани с ЕЗФРСР, тази 
единна декларация следва да се тълкува с оглед на пълния код за обяснение, включително 2 допълнителни знака за 
приоритетните области (както е определено по-долу). 

За разлики, свързани с ЕЗФРСР, кодът за обяснение (описан в списъка по-долу — кодове B01—B99) се разширява с 
2 допълнителни знака, съдържащи съответните приоритет на Съюза и приоритетна област, посочени в член 5 от 
Регламент (ЕС) № 1305/2013 на Европейския парламент и на Съвета (2) (напр. 5а за разлики, свързани с приори­
тетната област „повишаване на ефективността при потреблението на вода в селското стопанство“) (3). За приоритетни 
области, които не са посочени изрично в член 5 от същия регламент, двата допълнителни знака са „yy“. Разликите в 
разходи, които не са свързани с приоритетните области, се отбелязват чрез добавяне на „zz“. 

Код ЕФГЗ A) Разлика [годишна декларация към (=MINUS) месечна декларация (T104)] 

A01 Административна грешка (дължими суми, които трябва да се съберат в края на финансовата година 
и да се прехвърлят по сметките на ЕФГЗ чрез годишната декларация) 

A02 Грешка в резултат на закръгляване 

A03 Грешка поради избиране на неправилна позиция (въвеждане на данни в погрешен бюджетен код) 

A04 Грешка поради изключване (сумата фигурира в годишната декларация, но не е отчетена в T104) 

A05 Грешка поради изключване (сумата фигурира в T104, но не е декларирана в годишната деклара­
ция) 

A06 Грешка при плащане (неизвършено плащане в банката) 
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(1) Бюджетните кодове, за които не са декларирани разходи, не се включват във файла с годишната декларация. 
(2) Регламент (ЕС) № 1305/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 17 декември 2013 година относно подпомагане на развитието на 

селските райони от Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони (ЕЗФРСР) и за отмяна на Регламент (ЕО) № 1698/2005 
на Съвета (ОВ L 347, 20.12.2013 г., стр. 487). 

(3) Правилна комбинация например за разлики във връзка с административни грешки по отношение на разходи, платени по силата на член 5, 
параграф 1, буква а) от Регламент (ЕС) № 1305/2013, ще бъде B011a. 



Код ЕФГЗ A) Разлика [годишна декларация към (=MINUS) месечна декларация (T104)] 

A07 Корекция поради закъсняло плащане 

A08 Грешка, свързана с тавана (корекция, тъй като разходите са надвишили тавана) 

A09 Компенсиране на несъбираема сума 

A10 Компенсиране на несъбираема сума (правило 50/50) 

A11 Корекция поради събиране на дължими суми 

A12 Корекция поради двойно въвеждане на разходи 

A13 Преразпределяне на разходите от фонда (на национално ниво или на нивото на Съюза) 

A20 Корекции във връзка с привеждане в съответствие 

A21 Корекции по права на плащания 

A22 Недекларирана модулация 

A23 Корекции във връзка с обменния курс 

A90 Публично складиране (таблици P-STO 13-ти период) 

A99 Друга грешка 

Код ЕЗФРСР Б) Разлика [годишна декларация към (=MINUS) тримесечна декларация (SFC2014)] 

B01 Административна грешка (дължими суми, които са фактически събрани, но все още не са приспад­
нати от тримесечните декларации през референтния период и не са прехвърлени по сметките на 
ЕЗФРСР чрез годишната декларация) 

B02 Грешка в резултат на закръгляване 

B03 Грешка поради избиране на неправилна позиция (въвеждане на данни в погрешен бюджетен код 
и/или погрешна приоритетна област) 

B04 Грешка поради изключване (сумата фигурира в годишната декларация, но не е отчетена в тримесеч­
ната декларация) 

B05 Грешка поради изключване (сумата фигурира в тримесечната декларация, но не е декларирана в го­
дишната декларация) 

B06 Грешка при плащане (неизвършено плащане в банката) 

B11 Корекция поради събиране на дължими суми 

B12 Корекция поради двойно въвеждане на разходи 

B13 Преразпределяне на разходите от фонда (на национално ниво или на нивото на Съюза) 

B14 Грешка в процента на съфинансиране (в годишната декларация фигурира сума с погрешен процент 
на съфинансиране) 

B15 Грешка в процента на съфинансиране (в тримесечната декларация фигурира сума с погрешен про­
цент на съфинансиране) 

B16 Разлика, дължаща се на процента на съфинансиране, вписан в тримесечната декларация 
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Код ЕЗФРСР Б) Разлика [годишна декларация към (=MINUS) тримесечна декларация (SFC2014)] 

B23 Корекции във връзка с обменния курс 

B30 Преразпределение на приоритетната област (1) 

B99 Друга грешка 

Код таблица с Х В) Разлика [годишна декларация към (=MINUS) таблица с Х (ЕФГЗ и ЕЗФРСР)] 

C01 Административна грешка (дължими суми, които трябва да се съберат в края на финансовата година 
и да се прехвърлят по сметките на ЕФГЗ/ЕЗФРСР чрез годишната декларация) 

C02 Грешка в резултат на закръгляване 

C03 Грешка поради избиране на неправилна позиция (въвеждане на данни в погрешен бюджетен код) 

C04 Грешка поради изключване (сумата фигурира в годишната декларация, но не е отчетена в таблицата 
с Х) 

C05 Грешка поради изключване (сумата фигурира в таблицата с Х, но не е декларирана в годишната де­
кларация) 

C06 Грешка при плащане (неизвършено плащане в банката) 

C07 Корекция поради закъсняло плащане в годишната декларация 

C08 Грешка, свързана с тавана (корекция на годишната декларация, тъй като разходите са надвишили 
тавана) 

C09 Компенсиране на несъбираема сума 

C10 Компенсиране на несъбираема сума (правило 50/50) 

C11 Корекция поради събиране на дължими суми 

C12 Корекция поради двойно въвеждане на разходи 

C13 Преразпределяне на разходите от фонда (на национално ниво или на нивото на Съюза) 

C14 ЕЗФРСР: Грешка в процента на съфинансиране (в годишната декларация фигурира сума с погрешен 
процент на съфинансиране) 

C15 ЕЗФРСР: Грешка в процента на съфинансиране (в таблицата с Х фигурира сума с погрешен процент 
на съфинансиране) 

C20 Корекции във връзка с привеждане в съответствие 

C21 Корекции по права на плащания 

C22 Недекларирана модулация 

C23 Корекции във връзка с обменния курс 

C24 ЕФГЗ — задържане на 25 % от сумите в резултат на кръстосано съответствие (2) 

C25 ЕФГЗ — задържане на 20 % от сумите, възстановени вследствие на нередности (3) 

C98 Данни, които не се изискват в таблицата с Х 

C99 Друга грешка 

(1) Код „В30“ се използва само за отбелязването на разликите в приоритетни области, които не влияят върху общия размер на раз­
ходите, отчетени за съответния бюджетен код. В случай че има също така отражение върху общите декларирани разходи, трябва 
да се използва код „В03“. 

(2)  Член 100 от Регламент (ЕС) № 1306/2013. 
(3)  Член 55 от Регламент (ЕС) № 1306/2013.  
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4.4.  Файловете, които отговарят на тези правила, имат следната структура (пример за финансовата 2016 година): 

F100;F109;Exco;F106 

AT01;050207991409001;A03;+505.90 

Сумата, декларирана в годишната декларация, е с 505,90 EUR по-висока от сумата, (погрешно) декларирана в 
месечните декларации [таблици 104]. 

AT01;050208120000021;A03;-505.90 

Сумата, декларирана в годишната декларация, е с 505,90 EUR по-ниска от сумата, (погрешно) декларирана в 
месечните декларации [таблици 104]. 

AT01;050302062120056;A01;-125.80 

Сумата, декларирана в годишната декларация, е със 125,80 EUR по-ниска от сумата, декларирана в месечните 
декларации [таблици 104], поради корекция на административни грешки. 

AT01;050302072121141;C04;+31.05 

Сумата, декларирана в годишната декларация, е с 31,05 EUR по-висока от сумата, отчетена в таблица с Х 
поради проблем с изключването. 

AT01;050460010153201;B011a;-100.00 

AT01;050460010153201;B011c;-50.00 

Сумата, декларирана за мярка 015 в годишната декларация, е със 150,00 EUR по-ниска от сумите, отчитани 
чрез тримесечните декларации [SFC 2014] поради административни грешки. Допусната е административна 
грешка от 100,00 EUR при трансакция, осчетоводена по приоритетна област 1а, и втора административна 
грешка при плащане по приоритетна област 1в. 

Кодът за посочване на административни грешки се разширява с 2 знака, обозначаващи приоритетната област. 

AT01;050460010153201;B301a;-100.00 

AT01;050460010153201;B301b;+100.00 

Сумата, декларирана за мярка 15 в годишната декларация, е равна на сумите, отчетени чрез тримесечните 
декларации [SFC2014]. Въпреки това, 100,00 EUR са били неправилно отчетени в тримесечните декларации за 
приоритетна област 1а и сега се коригират към правилната приоритетна област 1б. 

AT01;050302072121142;C05;-81.00 

AT01; 050460010153201;B02;+3.04 

AT01; 050460010811101;C15;+3075.07 

AT01; 050460011211101;C14;-688.23 

и др. 

4.5.  Файловете с обясненията на разликите се изпращат чрез програмата за прехвърляне на данни, като се използва 
формат „DIFFERENCE-EXPLANATION“. 

5.  Документация (списък с кодове) 

5.1  В случай че са използвани кодове за полета, за които приложение III не налага стандартни кодове, координиращият 
орган на държавата членка прехвърля чрез програмата за прехвърляне на данни списък с кодове за всяка разпла­
щателна агенция, с цел да бъдат разяснени всички използвани кодове. 

5.2  Този списък с кодове може да бъде под формата на обикновено писмо. Обозначават се ясно идентичността на 
разплащателната агенция, както и името или административната единица на адресата. 

5.3  Програмата-клиент за прехвърляне на данни включва формата „CODE-LIST“, който е специално предназначен за 
изпращане на такива таблици. 
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6.  Прехвърляне На Данни 

Координиращият орган изпраща всички компютърни файлове наведнъж и еднократно. 

Ако координиращият орган забележи, че са изпратени неверни данни или ако възникне проблем при прехвърлянето 
на данните, Комисията трябва да бъде информирана незабавно. Трябва да се посочат всички файлове, които 
съдържат невярна информация. Въз основа на това Комисията трябва да бъде помолена да заличи въпросните 
файлове. След това, за да се избегне дублиране на компютърни записи или файлове с данни, координиращият орган 
трябва да изпрати коригираните компютърни файлове, които изцяло да заменят предишната невярна информация.  
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4.3 Поле F503: количество, за което е подадено заявление за плащане (заявено количество) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  27 

4.4 Поле F508A: площ, за която е подадено заявление за плащане . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  27 

4.5 Поле F508B: площ, за която е извършено плащане . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  27 

4.6 Поле F509A: грешно декларирана площ .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  27 

4.7 Поле F510: Регламент на Съюза и номер на члена . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  28 

4.8 Поле F511: размер на помощта от ЕФГЗ (в евро) за мерна единица . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  28 

4.9 Поле F531: общо алкохолно съдържание по обем . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  28 

4.10 Поле F532: естествено алкохолно съдържание по обем . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  28 

4.11 Поле F533: лозарска зона . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  28 

5 Данни относно проверките на място . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  28 

5.1 Поле F600: проверки на място . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  28  

Обща бележка: значение на кодовете X, A и D, използвани в приложение I: 

Цялата информация, отбелязана с „X“ или „A“, е задължителна. 

„Х“ = елемент от данни, който вече е включен в Регламент за изпълнение (EС) 2016/1813. 

„А“ = елемент от данни, който следва да бъде добавен в сравнение с посочения регламент за изпълнение. 

„D“ = елемент от данни, който следва да бъде заличен в сравнение с посочения регламент за изпълнение. 

Ако дадено искане за данни е безпредметно при определени обстоятелства или не е приложимо за съответните държави 
членки, стойността на съответния елемент се задава като NULL, което се представя с два последователни символа точка и 
запетая („;;“) във файла от данни с формат CSV, или се въвежда стойност нула (0.00). 

1  ДАННИ ОТНОСНО ПЛАЩАНИЯТА: 

Предварителна бележка: понятието „плащане“ в настоящия раздел се отнася както за плащания в рамките на ЕФГЗ и 
ЕЗФРСР, така и за постъпления. 

1.1  Поле F100: име на разплащателната агенция 

Изискван формат: да се отбележи с код (вж. списъка от кодове F100, постоянно обновяван в приложението 
CAP-ED): 

https://webgate.ec.europa.eu/agriportal/awaiportal/ 

1.2  Поле F101: референтен номер на плащането 

Референтен номер, който ясно идентифицира плащането в счетоводството на разплащателната агенция. Складовите 
премествания във връзка с продоволствена помощ не се смятат за продажби на интервенционни продукти. В този 
конкретен случай поле F101 може да бъде игнорирано. 
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1.3  Поле F103: вид на плащането 

Изискван формат: да се отбележи с код с един символ съгласно следния списък с кодове: 

Код Значение 

0 Продоволствена помощ 

1 Авансово плащане 

2 Окончателно плащане (първо и единствено плащане; или уравняване на остатъка след авансово пла­
щане; частично плащане) 

3 Събиране/възстановяване (след санкция)/корекция 

4 Постъпления на суми (които не са предшествани от авансово или окончателно плащане) 

6 Няма финансова трансакция 

7 Частично плащане  

1.4  Поле F105: плащане със санкция 

Изискван формат: да = „Y“; не = „N“. 

1.5  Поле F105B: кръстосано съответствие: прилагане на административната санкция 

По отношение на ЕФГЗ и ЕЗФРСР поле F105B се използва за вписване на сумата на административната санкция, 
упомената в член 91 от Регламент (ЕС) № 1306/2013. Тази отрицателна сума (в евро), която е резултат от системата 
за контрол на кръстосаното съответствие, се посочва само веднъж за всеки бенефициер съгласно съответните 
бюджетни кодове. 

Изискван формат: +99.... 99.99 или -99.... 99.99, където 9 означава цифра от 0 до 9. 

1.6 Поле F105C: неплатена сума (в евро): намаляване или изключване от плащане в резултат на админи­
стративни проверки и/или проверки на място 

Полето се използва за вписване на сумата, която е намалена или изключена на основание на административни 
проверки и/или проверки на място съгласно регламента, уреждащ съответния сектор. 

Сумата, получена в резултат от кръстосано съответствие, се отчита в поле F105B и като такава не представлява част 
от (отрицателната) сума, която се отчита в поле F105C. 

Изискван формат: +99.... 99.99 или -99.... 99.99, където 9 означава цифра от 0 до 9. 

1.7  Поле F106: сума в евро 

Сума на всяко отделно плащане в евро. 

Сумите в поле F106 се отнасят само до разходи в рамките на ЕФГЗ и ЕЗФРСР. В тази позиция не се вписват 
национални разходи. 

По отношение на ЕФГЗ общият размер на тези суми (F106) по бюджетен код (F109) съответства на декларираните в 
таблица 104 суми. 

По отношение на ЕЗФРСР общият размер на тези суми (F106) по бюджетен код (F109) съответства на изчислените 
суми в тримесечните декларации за разходите за същия период. 

Изискван формат: +99.... 99.99 или -99.... 99.99, където 9 означава цифра от 0 до 9. 
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1.8  Поле F106A: публични разходи в евро 

Размерът на всяко публично участие във финансирането на дейности, което произхожда от бюджета на държавата 
членка, на регионални и местни органи, на Съюза, както и всички подобни разходи. 

Общият размер на тези суми (F106A) по бюджетен код (F109) по принцип съответства на сумите, декларирани като 
публични разходи в тримесечните декларации за разходите за същия период. 

Изискван формат: +99.... 99.99 или -99.... 99.99, където 9 означава цифра от 0 до 9. 

1.9  Поле F107: валутна единица 

Изискван формат: EUR 

1.10  Поле F108: дата на плащане 

Дата, която определя месеца на деклариране за ЕФГЗ/ЕЗФРСР. 

Изискван формат: „ГГГГММДД“ (година с четири цифри, месец с две цифри, ден с две цифри). 

1.11  Поле F109: бюджетен код 

По отношение на ЕФГЗ трябва да бъде даден пълният код съгласно структурата на бюджетирането по дейности, 
включително дял, глава, статия, позиция и подпозиция. 

За бюджетна позиция 05046001 на ЕЗФРСР бюджетните подпозиции се посочват в съответствие с описанието в 
раздел 1.2 от приложение IV. 

Изискван БД формат без интервали: „999999999999999“, където 9 означава цифра от 0 до 9. 

1.12  Поле F110: пазарна година, календарна година или период 

По отношение на интервенционни продукти това е пазарната година, на която съответства продуктът, или периодът 
на квотата, към който се причислява. 

По отношение на мерките по ЕЗФРСР, които не са свързани с площи или животни, това е календарната година на 
подаване на първоначалното заявление за финансово подпомагане. По отношение на многогодишните ангажименти, 
свързани например с мерки, основаващи се на площи или животни, това е календарната година, през която е 
започнал ангажиментът. 

2  ДАННИ ОТНОСНО БЕНЕФЕЦИЕРА (ЗАЯВИТЕЛЯ): 

Предварителна бележка: полетата F200, F201, F202A, F202B и F202C трябва винаги да бъдат използвани за 
идентифициране на бенефициера на плащането, т.е. крайния бенефициер. Полета F220, F221, F222B и F222C може 
да се използват единствено ако дадено плащане е извършено към бенефициера чрез посредническа организация. 
Поле F207 се отнася единствено за поле F200. 

2.1  Поле F200: идентификационен код 

На равнището на държавата членка в информационните системи на разплащателната агенция се определя 
индивидуален уникален идентификатор за всички плащания на даден заявител. 

2.2  Поле F201: име 

Фамилното и собственото име на заявителя или на фирмата. 

2.3  Поле F202A: адрес на заявителя (улица и номер) 

2.4  Поле F202B: адрес на заявителя (национален пощенски код) 

2.5  Поле F202C: адрес на заявителя (община или град) 
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2.6  Поле F207: регион и подрегион в държавата членка 

Кодът на региона и подрегиона (NUTS 3) се определя от основните дейности на стопанството на бенефициера, за 
които е предназначено плащането. 

Кодът „Extra Region“ (MSZZZ) се посочва само в случаи, в които, например, няма код NUTS 3. 

Изискван формат: код NUTS 3, както е определен в списъка от кодове F207 на CAP-ED: https://webgate.ec.europa. 
eu/agriportal/awaiportal/ 

2.7  Поле F220: идентификационен код на посредническата организация 

Индивидуалният уникален идентификатор, който държавата членка дава на посредническите организации. 
Плащането към бенефициера се извършва чрез посредническата организация, т.е. чрез всяка посредническа 
институция или директно към тази организация. 

2.8  Поле F221: наименование на посредническата организация 

Наименование на организацията. 

2.9  Поле F222B: адрес на организацията (международен пощенски код) 

2.10  Поле F222C: адрес на организацията (община или град) 

3  ДАННИ ОТНОСНО ЗАЯВЛЕНИЯТА ЗА ПОМОЩ/ИСКАНИЯТА ЗА ПЛАЩАНЕ: 

3.1  Поле F300: номер на заявлението за помощ/искането за плащане 

Този номер трябва да дава възможност за проследяване на заявлението за помощ/искането за плащане във файловете 
на държавите членки. За интервенциите на селскостопанските пазари, преките помощи и развитието на селските 
райони той е уникален, като по този начин се осигурява ясното идентифициране на номера на заявлението за 
помощ/искането за плащане в информационната система на разплащателната агенция. 

3.2  Поле F300B: дата на заявлението за помощ/искането за плащане 

Датата, на която разплащателната агенция или някой от оправомощените от нея органи (включително всичките ѝ 
клонове или регионални звена) са получили заявлението за помощ/искането за плащане. 

При плащания в рамките на националните програми за подпомагане в лозаро-винарския сектор датата на подаване 
на заявлението е датата, предвидена в член 37, буква б) от Регламент (ЕО) № 555/2008 на Комисията (1). 

При мерките за развитие на селските райони датата на декларацията се отнася до искането за плащане, посочено в 
член 2, параграф 1, точка 4 от Делегиран регламент (ЕС) № 640/2014 (2). 

Изискван формат: „ГГГГММДД“ (година с четири цифри, месец с две цифри, ден с две цифри). 

3.3  Поле F301: номер на договора/проекта (когато е приложимо) 

По отношение на мерки и програми в рамките на ЕЗФРСР, на всеки проект се дава уникален идентификационен 
номер. 

3.4  Поле F304: одобряващ орган 

Това е органът, който отговаря за административния контрол и одобряването, например, регионът. Колкото по- 
децентрализирано е управлението на схемата, толкова по-важна е тази информация. 
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(1) Регламент (ЕО) № 555/2008 на Комисията от 27 юни 2008 г. относно определяне на подробни правила за прилагане на Регламент (ЕО) 
№ 479/2008 на Съвета относно общата организация на пазара на вино по отношение на програмите за подпомагане, търговията с трети 
страни, производствения потенциал и проверките в лозаро-винарския сектор (ОВ L 170, 30.6.2008 г., стр. 1). 

(2) Делегиран регламент (ЕС) № 640/2014 на Комисията от 11 март 2014 г. за допълнение на Регламент (ЕС) № 1306/2013 на Европейския 
парламент и на Съвета по отношение на интегрираната система за администриране и контрол и условията за отказ или оттегляне на 
плащанията и административните санкции, приложими към директните плащания, подпомагането на развитието на селските райони и 
кръстосаното съответствие (ОВ L 181, 20.6.2014 г., стр. 48). 
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3.5  Поле F307: орган, при който се съхраняват придружаващите документи 

Само когато той е различен от посочения в поле F304. 

4  ДАННИ ОТНОСНО ПРОДУКТИТЕ: 

Предварителна бележка относно количествата: като основно правило количествата, като например площите и др. 
подобни, се посочват само веднъж. В случай на авансово плащане, последвано от плащане на остатъка, количеството 
се посочва в записа на авансовото плащане. Това се отнася и за случаи, когато авансовото плащане и плащането на 
остатъка са отнесени към различни бюджетни подпозиции (аванси и остатък). Корекциите на количествата се 
посочват в записите на плащанията на остатъка или последващите плащания. В случай на събиране на суми, ако 
сумата, за която е подадено заявление, е намалена поради неправилно посочени количества, корекциите на 
количествата се указват със знак минус. 

4.1  Поле F500: код на продукта/код на подмярката за развитие на селските райони 

Държавите членки съставят собствени списъци с кодове, които се описват подробно в обяснителната бележка към 
документа/документите за плащането. 

За мерки за развитие на селските райони в рамките на бюджетна позиция 05046001 по ЕЗФРСР, подмярката се 
посочва в съответствие с таблицата в част 5 от приложение I към Регламент за изпълнение (ЕС) № 808/2014 на 
Комисията (1). 

4.2  Поле F502: количество, за което е извършено плащане (брой хектари и пр.) 

Виж предварителната бележка в заглавие 4 (данни относно продуктите). 

По отношение на лозаро-винарския сектор получените след дестилацията продукти се посочват като алкохолно 
съдържание. 

По отношение на всички други сектори количеството, за което е извършено плащане, се посочва в мерната единица, 
определена като основа за плащането на премията в регламентите, уреждащи съответния сектор. 

Изискван формат: +99.…99.99 или –99.…99.99, където 9 означава цифра от 0 до 9. С възможност за увеличаване 
на броя на десетичните знаци, ако е необходимо. (най-много 6). 

4.3  Поле F503: количество, за което е подадено заявление за плащане (заявено количество) 

Изискван формат: +99.…99.99 или –99.…99.99, където 9 означава цифра от 0 до 9. С възможност за увеличаване 
на броя на десетичните знаци, ако е необходимо. (най-много 6). 

4.4  Поле F508A: площ, за която е подадено заявление за плащане 

Площта, за която е подадено заявлението. 

Изискван формат: +99.…99.99 или –99.…99.99, където 9 означава цифра от 0 до 9. 

4.5  Поле F508B: площ, за която е извършено плащане 

Виж предварителната бележка в заглавие 4 (данни относно продуктите). 

Площта, за която е извършено плащането. 

Изискван формат: +99.…99.99 или –99.…99.99, където 9 означава цифра от 0 до 9. 

4.6  Поле F509A: грешно декларирана площ 

Разликата между декларираната и измерената площ. Завишени данни са налице, когато декларираната площ 
превишава измерената площ и това е отчетено с положително число. Занижени данни са налице, когато измерената 
площ превишава декларираната площ и това е отчетено с отрицателно число. 

Изискван формат: +99.…99.99 или –99.…99.99, където 9 означава цифра от 0 до 9. 
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(1) Регламент за изпълнение (ЕС) № 808/2014 на Комисията от 17 юли 2014 г. за определяне на правила за прилагането на Регламент (ЕС) 
№ 1305/2013 на Европейския парламент и на Съвета относно подпомагане на развитието на селските райони от Европейския земеделски 
фонд за развитие на селските райони (ЕЗФРСР) (ОВ L 227, 31.7.2014 г., стр. 18). 



4.7  Поле F510: Регламент на Съюза и номер на члена 

По отношение на интервенционни стоки се изисква съответният ad hoc инструмент, публикуван в Официален 
вестник на Европейския съюз. 

В случай на мерки за развитие на селските райони в рамките на бюджетна позиция 05046001 по ЕЗФРСР, когато е 
приложимо се посочва код за съответния избран приоритет на Съюза (приоритетна област) за развитие на селските 
райони (1). 

4.8  Поле F511: размер на помощта от ЕФГЗ (в евро) за мерна единица 

Поле F511 се използва, ако са отчетени данни в едно от изискваните полета за количества — F502 и F508B. 
Размерът на помощта се изразява в същата мерна единица, в която е изразено отчетеното количество. 

Изискван формат: 9.…9.999999, където 9 означава цифра от 0 до 9. 

4.9  Поле F531: общо алкохолно съдържание по обем 

Изразено в % vol/hl. 

Изискван формат: 99.99, където 9 означава цифра от 0 до 9. 

4.10  Поле F532: естествено алкохолно съдържание по обем 

Изразено в % vol/hl. 

Изискван формат: 99.99, където 9 означава цифра от 0 до 9. 

4.11  Поле F533: лозарска зона 

Лозарска зона, определена в допълнение 1 към приложение VII към Регламент (EС) № 1308/2013 на Европейския 
парламент и на Съвета (2). 

Изискван формат: изразява се с един от следните кодове: A, B, CI, CII, CIIIA, CIIIB. 

5  ДАННИ ОТНОСНО ПРОВЕРКИТЕ НА МЯСТО 

Тези данни се отнасят до извършените проверки във връзка със съответното искане/съответната календарна година. 

5.1  Поле F600: проверки на място 

Под упоменатите тук „проверки на място“ се разбират предвидените в съответните регламенти (3) проверки на място 
за съответното искане/съответната календарна година. Те включват физически посещения в стопанството (код „F“ 
или „C“) и/или дистанционен контрол (код „T“). 
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(1) Кодовете се посочват в съответствие с член 5 от Регламент (ЕС) № 1305/2013. Например: код 1a за разходи, които спомагат за 
„стимулиране на трансфера на знания и иновациите в областта на селското и горското стопанство и селските райони с акцент върху 
стимулиране на иновациите, сътрудничеството и развитието на базата от знания в селските райони“. Разходите, свързани с член 5, 
параграф 4 от Регламент (ЕС) № 1305/2013, може да се отбелязват с код P4. За приоритетните области, които не са посочени изрично в 
член 5 от същия регламент, двата допълнителни знака са „yy“. Разходите, които не са свързани с приоритетните области, се отбелязват с 
код „zz“. 

(2) Регламент (ЕС) № 1308/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 17 декември 2013 г. за установяване на обща организация на 
пазарите на селскостопански продукти и за отмяна на регламенти (ЕИО) № 922/72, (ЕИО) № 234/79, (ЕО) № 1037/2001 и (ЕО) 
№ 1234/2007 (ОВ L 347, 20.12.2013 г., стр. 671). 

(3) Регламент за изпълнение (ЕС) № 809/2014 на Комисията от 17 юли 2014 г. за определяне на правила за прилагането на 
Регламент (ЕС) № 1306/2013 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на интегрираната система за администриране и 
контрол, мерките за развитие на селските райони и кръстосаното съответствие (ОВ L 227, 31.7.2014 г., стр. 69). 
Регламент (ЕС) № 1307/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 17 декември 2013 г. за установяване на правила за директни 
плащания за земеделски стопани по схеми за подпомагане в рамките на общата селскостопанска политика и за отмяна на 
Регламент (ЕО) № 637/2008 на Съвета и Регламент (ЕО) № 73/2009 на Съвета (ОВ L 347, 20.12.2013 г., стр. 608). 
Делегиран регламент (ЕС) № 639/2014 на Комисията от 11 март 2014 г. за допълнение на Регламент (ЕС) № 1307/2013 на 
Европейския парламент и на Съвета за установяване на правила за директни плащания за земеделски стопани по схеми за 
подпомагане в рамките на общата селскостопанска политика и за изменение на приложение X към същия регламент (ОВ L 181, 
20.6.2014 г., стр. 1). 
Регламент (ЕИО) № 2159/89 на Комисията от 18 юли 1989 г. относно определяне на подробни правила за прилагането на 
специфичните мерки за черупкови плодове и рожкови, предвидени в дял IIа от Регламент (ЕИО) № 1035/72 на Съвета (ОВ L 207, 
19.7.1989 г., стр. 19). 
Регламент (ЕО) № 1621/1999 на Комисията от 22 юли 1999 г. относно установяване на подробни правила за прилагане на 
Регламент (ЕО) № 2201/96 на Съвета по отношение помощта за отглеждане на грозде за производство на някои сортове сушено 
грозде (ОВ L 192, 24.7.1999 г., стр. 21). 
Регламент (ЕО) № 968/2006 на Комисията от 27 юни 2006 г. относно формулиране на подробни правила за прилагането на 
Регламент (ЕО) № 320/2006 на Съвета за установяване на временна схема за преструктуриране на захарната индустрия в Общността  
(ОВ L 176, 30.6.2006 г., стр. 32). 



В случай на многократни посещения, свързани с една и съща мярка и един и същ производител, се прави 
еднократен запис. В поле F600 се посочва съответният код за всеки запис във връзка с авансово плащане, плащане 
на остатъка или друго, който може да се свърже с конкретна проверка. 

Изискван формат: „N“ = без проверка, „F“ = проверка в стопанството, „C“ = контрол върху кръстосаното 
съответствие и „T“ = дистанционен контрол. 

В случай на комбинация от проверка в земеделското стопанство и контрол на кръстосано съответствие и/или 
дистанционен контрол се посочва съответстващият от следните кодове — „FT“, „CT“, „CF“ или „FTC“.  
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ПРИЛОЖЕНИЕ IV 

Структура на бюджетните кодове в рамките на ЕЗФРСР (F109) 

1.  ПРОГРАМЕН ПЕРИОД 2014—2020 Г. НА ЕЗФРСР: 

1.1.  Въведение 

По отношение на ЕЗФРСР (програмен период 2014—2020 г.) в бюджетната номенклатура има само една бюджетна 
позиция: „05046001“. 

Тъй като бюджетните кодове може да съдържат до 15 цифри, оставащите 7 цифри може да се използват за 
допълнително обозначаване на разходите. Това ще позволи съгласуване на данните от различни източници по 
отношение на финансовата година, разплащателната агенция, мярката и програмното ниво. 

1.2.  Структура на бюджетните кодове 

Бюджетните кодове трябва да имат структурата „05046001 ММ RRR PP“. Първите 8 цифри са постоянни — 
„05046001“. Следващите 2 цифри — ММ — указват мярката. 

Код Мярка (1) 

01 Трансфер на знания и действия за осведомяване (член 14) 

02 Консултантски услуги, управление на стопанството и услуги по заместване в стопанството (член 15) 

03 Схеми за качеството за селскостопански продукти и храни (член 16) 

04 Инвестиции в материални активи (член 17) 

05 Възстановяване на потенциала за селскостопанска продукция, претърпял щети в резултат на природни 
бедствия и катастрофични събития, и въвеждане на подходящи превантивни мерки (член 18) 

06 Развитие на стопанството и стопанската дейност (член 19) 

07 Основни услуги и обновяване на селата в селските райони (член 20) 

08 Инвестиции в развитие на горските площи и подобряване на жизнеспособността на горите 
(членове 21—26) 

09 Учредяване на групи и организации на производителите (член 27) 

10 Агроекология и климат (член 28) 

11 Биологично земеделие (член 29) 

12 Плащания по „Натура 2000“ и Рамковата директива за водите (член 30) 

13 Плащания за райони, изправени пред природни или други специфични ограничения (членове 31 и 32) 

14 Хуманно отношение към животните (член 33) 

15 Екологични услуги и услуги във връзка с климата в горското стопанство и опазване на горите (член 34) 

16 Сътрудничество (член 35) 

17 Управление на риска (членове 36—39) 
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Код Мярка (1) 

18 Финансиране на допълнителни национални директни плащания за Хърватия (член 40) 

19 Подкрепа за местното развитие в рамките на LEADER (ВОМР — водено от общностите местно развитие)  
(членове 42, 43 и 44) 

20 Техническа помощ (член 51) 

97 113 — Ранно пенсиониране (2) 

98 131 — Спазване на стандартите, основани на законодателството на Съюза (2) 

99 341 — Придобиване на умения, мероприятия за насърчаване и прилагане на стратегии за местно 
развитие (2) 

(1)  Позоваване на съответния член от Регламент (ЕС) № 1305/2013. 
(2)  Преустановена мярка от програмния период 2007—2013 г.  

Следващите три цифри — „RRR“ — указват комбинацията от членове, използвани за определяне на максималния 
процент на участието на ЕЗФРСР: 

—  първата цифра обозначава „категория на процентите на участието“, 

—  втората цифра обозначава „дерогации/други разпределения“, 

—  третата цифра обозначава приложимостта на член 59, параграф 4, букви г) (1) и ж) (1) и член 24, параграф 1 (2). 

Първа цифра Член (1) Категория на процентите на участието 

1 59, пара­
граф 3, 
буква а) 

По-слабо развитите региони, най-отдалечените региони и малките острови в Егейско 
море по смисъла на Регламент (ЕС) № 229/2013 

2 59, пара­
граф 3, 

буква б) 

Всички региони, в които за периода 2007—2013 г. БВП на глава от населението е 
бил под 75 % от средната стойност за ЕС-25 за референтния период, но в които БВП 
на глава от населението е над 75 % от средната стойност на БВП за ЕС-27 

3 59, пара­
граф 3, 
буква в) 

Региони в преход, различни от регионите, посочени в член 59, параграф 3, буква б) 
от Регламент (ЕС) № 1305/2013 

4 59, пара­
граф 3, 
буква г) 

Други региони 

5 — Преустановена мярка 

(1)  Позоваване на съответния член от Регламент (ЕС) № 1305/2013.  

Втора цифра Член (1) Дерогации/други разпределения 

1 — Основно направление 

2 59, пара­
граф 4, 
буква а) 

Мерки, посочени в членове 14, 27 и 35 от Регламент (ЕС) № 1305/2013, за мест­
ното развитие в рамките на LEADER, посочено в член 32 от Регламент (ЕС) 
№ 1303/2013 на Европейския парламент и на Съвета (2), и за операции по член 19, 
параграф 1, буква а), подточка i) от Регламент (ЕС) № 1305/2013 
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(1) Позоваване на съответния член от Регламент (ЕС) № 1305/2013. 
(2) Позоваване на съответния член от Регламент (ЕС) № 1305/2013. 



Втора цифра Член (1) Дерогации/други разпределения 

3 59, пара­
граф 4, 

буква б) 

Операции, допринасящи за целите, свързани с околната среда и смекчаването на по­
следиците от изменението на климата и адаптирането към него 

4 59, пара­
граф 4, 
буква в) 

Финансови инструменти на равнището на Съюза, посочени в член 38, параграф 1, 
буква а) от Регламент (ЕС) № 1303/2013 

5 59, пара­
граф 4, 

буква д) 

Операции, финансирани от средства, прехвърлени към ЕЗФРСР в изпълнение на 
член 7, параграф 2 и член 14, параграф 1 от Регламент (ЕС) № 1307/2013 

6 59, пара­
граф 4, 
буква е) 

Допълнително разпределение за Португалия и Кипър 

7 — Доброволната корекция в съответствие с членове 10б и 136 от Регламент (ЕО) 
№ 73/2009 

(1)  Позоваване на съответния член от Регламент (ЕС) № 1305/2013. 
(2) Регламент (ЕС) № 1303/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 17 декември 2013 г. за определяне на общоприло­

жими разпоредби за Европейския фонд за регионално развитие, Европейския социален фонд, Кохезионния фонд, Европейския 
земеделски фонд за развитие на селските райони и Европейския фонд за морско дело и рибарство и за определяне на общи раз­
поредби за Европейския фонд за регионално развитие, Европейския социален фонд, Кохезионния фонд и Европейския фонд за 
морско дело и рибарство, и за отмяна на Регламент (ЕО) № 1083/2006 на Съвета (ОВ L 347, 20.12.2013 г., стр. 320).  

Трета цифра 

Финансови инструменти на равни­
щето на държавите членки — 

член 59, параграф 4, буква г) от 
Регламент (ЕС) № 1305/2013 

Финансова помощ — член 59, 
параграф 4, буква ж) от Регла­

мент (ЕС) № 1305/2013 

Временни бюджетни затруднения — 
член 24, параграф 1 от Регла­

мент (ЕС) № 1303/2013 

1 Не е приложим. Не е приложим. Не е приложим. 

2 Приложим Не е приложим. Не е приложим. 

3 Не е приложим. Приложим Не е приложим. 

4 Приложим Приложим Не е приложим. 

5 Не е приложим. Не е приложим. Приложим 

6 Приложим Не е приложим. Приложим 

7 Не е приложим. Приложим Приложим 

8 Приложим Приложим Приложим  

Последните 2 цифри — „PP“ — указват номера на програмата (разрешени са цифри от 00 до 99), като: 

00 обозначава национална програма 

от 01 до 98 обозначават регионални програми 

99 обозначава програма за мрежа за селските райони  

Пример: 

F109 = 05046001 01 431 01 означава: 

05046001: бюджетна позиция „ЕЗФРСР“, програмен период 2014—2020 г.; 

01:  мярка „Трансфер на знания и действия за осведомяване (член 14)“; 

4:  „член 59, параграф 3, буква г) — Други региони“; 
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3:  „член 59, параграф 4, буква б) — Операции, допринасящи за целите, свързани с околната среда и смекчаването 
на последиците от изменението на климата и адаптирането към него“; 

1:  член 59, параграф 4, букви г) и ж) и член 24, параграф 1 не са приложими; 

01:  номер на регионалната програма „01“.  
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	РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2017/1758 НА КОМИСИЯТА от 27 септември 2017 година за определяне на формата и съдържанието на счетоводната информация, която се представя на Комисията за целите на уравняването на сметки на ЕФГЗ и ЕЗФРСР, както и за целите на мониторинга и прогнозирането 

